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Einfach sauber: Kalk lasst sich von den Noppen
ganz leicht abrubbeln.

La propreté en toute simplicité: les dépdts formés
sur les buses élastiques en silicone s'éliminent par
un simple passage de la main.

Just clean: simply rub over the spray nozzles to
remove lime scale.

Facile da pulire: Il calcare viene eliminato
semplicemente dagli ugelli elastici in silicone.
Fécil aseo: La cal se puede retirar sencillamente
frotando con los dedos de las toberas eldsticas de
silicona.

Eenvoudig schoon: Kalk kan eenvoudig van de
noppen worden gewreven.

Enkel rengering: Det er let at fierne kalkaflejringer
fra straledyserne.

Simplesmente limpo: o calcério pode ser
simplesmente retirado das saliéncias através de
friccdo.

Po prostu czysto: Peczki mozna catkiem tatwo
oczyscié¢ z kamienia.

Jednoduge ¢isté: Vapenné usazeniny mozete z
nopkd snadno odstranit otfenim.

Jednoducho ¢isty: Vodny kamef sa dé zo Stetin
celkom [ahko odstranit.
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MpocTOTa UMCTKM: U3BECTH OUYEHb NETKO CTUPAETCS €
YTOMIEHMHA.

Yksinkertaisesti puhdas: kalkin voi helposti hieroa
irti nypyistd.
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Enkelt att géra rent: det &r létt att ta bort kalk fran
nopporna.
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Paprasta $vara: kalkés lengvai nugrandomos nuo
kilpos.

Jednostavno &isto: Kamenac se sasvim lako uklanja
s izbogina.

Sadece temiz: Kirec, digimlerle kolayca
ovalanabilir.

Pur si simplu curat: Calcarul se indepéarteazé usor
de pe noduri prin frecare.

AmAd tékeia kaBapidmra: Ta ddra propoly va
adaipeBoly pe peydAn eukoNia amd Ta otépIa.
Preprosto Cisto: apnenec se z lahkoto podrgne z
vozlickov.

Lihtsalt puhas: lupja saab nuppudelt lihtsalt maha
hééruda.

Vienkéra firisana: kalkis no izvirzijumiem ir viegli
norubinams.

Jednostavno ¢isto: Kamenac se sasvim lako skida
sa izbodina.

[MTe] Simpelten ren: Ved & gnikke er det lett & fierne kalk
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fra nuppene.

Mpocto umcto: Baposukst necHo Moxe aa ce
M3TpPCH OT ynebeneHusTa.

Thjesht dhe pastér. Mbetjet gélgerore mund t&
higen me férkim t& lehtg.
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Silikon (essigsdurefreil)

Silicone (sans acide acétique!)
Silicone (free from acetic acid!)
Silicone (esente da acido aceticol)
Silicona (jlibre de acido acéticol)

Silicone (azijnzuurvrij!)
Silikone (eddikesyre-fri)

Silicone (sem dcido acético)

Silikon (neutralny)

Silikon (bez kyseliny octové!)
Silikon (bez kyseliny octovei!)
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CunukoH (He copepxuT ykcycHol kucnoTsil)

Szilikon (ecetsavmentes!)

Silikoni (etikkahappovapaal)

Silikon (fri frén &ttiksyral)
Silikonas (be acto rigsties!)
Silikon (ne sadrzi kiseline)

Silikon (asetik asit icermeyen)
Silicon (f&ra acid aceticl)
Zihikovn (Sixwg oéikd o&ul)
Silikon (brez ocetne kisline)
Silikoon (a&dikhappetal)

Silikons (etikskabi nesatuross!)
Silikon (ne sadrzi siréetnu kiselinu!)
Silikon (uten eddiksyre)

CunukoH (6e3 ouetHa kmcenmHal)
Silikon (pa acid uthulle!)
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HX Vyrobok sa nesmie pouzivat ako
drzadlo.

L 357 S ASEHE SR A .

W Mspenue 3anpetyaercs
MCMONb30BATL B KAYECTBE
PYKOSTKM.

(¥ A terméket nem szabad
kapaszkodénak hasznalni.

@ Tuotetta ei saa kéyttad
kddensijana.

Produkten f&r inte anvéndas som
handtag.

Gaminys neturi boti naudojamas
kaip rankena.
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Proizvod ne smije sluZiti za
pridrzavanije.

Urin tutma kolu olarak
kullanilmamalidir.

Nu este permisg utilizarea
produsului pe post de maner.
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To mpoidy Sev emrpémeral va
xpnotpotoigital cav Aafr
ompigng.

Proizvoda ne smete uporabljati
kot drzalnega roéaja.

BY3 Das Produkt darf nicht als
Haltegriff benutzt werden.

Le produit ne doit pas servir de
poignée.

The product may not be used as a
holding handle.

Il prodotto non deve essere
utilizzato come maniglia

Toodet ei tohi kasutada
kéepidemena.
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So produktu nedrikst izmantot ka
roku balstu.

El producto no debe ser utilizado SR]
como un elemento de sujecién.

Proizvod se ne sme koristiti za kao
ru¢ka za pridrzavanie.

[XIe) Produktet skal ikke brukes som
holdegrep.

Het product mag niet als
handgreep worden gebruikt.

Produktet md ikke bruges som

& Mpoaykret He 61sa na ce
hé&ndtag.

M3NON3BA KATO APBXKA.
O produto ndo poc!e ser ufilizado He Produkti nuk duhet t& pérdoret si
como pega de apoio. doréze mbaijtése.

D (=i il aladin) ¢ gies,

I ®REE-FELTEATER
Produkt nesmi byt pouzivan jako Hh
madlo.

Produktu nie wolno uzywaé jako
uchwytu do trzymania sie.
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Classification acoustique et débit: NF
26553400
26532400
26561400
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